
SALUT, ÇA VA BIEN?!
Como se saíram nos exercícios propostos no fim de maio?  

Espero que muito bem – vamos conferir!

PRONOM ON

LISEZ LES PHRASES ET MARQUEZ L’OPTION CORRECTE – VRAI (V) ou FAUX (F).

1. On parle français en Suisse? Équivalant à “nous” ( F )
2. On aime le couscous au Maroc. Équivalant à “nous” ( F )
3. On ne peut pas voter à 15 ans. Situation neutre ( V )
4. Au CODAP on étudie la musique. Situation neutre ( V )
5. En France, on mange beaucoup de fromage. Situation neutre ( V )
6. On habite tous à Aracaju? Équivalant à “nous” ( V )

Comentários:
- Em (1), assim como em (2), (3) e (5), o sentido de ON é “as pessoas, em geral”, portanto, neutro. Já em

(6), a presença do pronome “tous” (todos), dá a pista de que se trata de um coletivo, logo, ON é equivalente a
“a gente” (nós). Em (4), poderíamos considerar os dois casos, a depender do contexto.



Phrase interrogative – Aprender 3 formulações da frase interrogativa
ERRATA: uma correção na sequência de exemplos com a estrutura “é que”.

Por que ela veio? Por que é que ela veio?

PASSEZ LES PHRASES À LA FORME INTERROGATIVE. UTILISEZ LES 3 POSSIBILITÉS.
• Ils mangent de la pizza. 1. Ils mangent de la pizza? => basta o ponto [?]

(Eles comem pizza.) 2. Est-ce qu’ils mangent de la pizza? => a estrutura no 

começo da frase; como o pronome [ils] começa por vogal é necessário 
fazer a elisão [’]

3. Mangent-ils de la pizza? => inversão verbo-sujeito [hífen]

• Vous allez en Italie. 1. Vous allez en Italie?
(Vocês vão à Italia.) 2. Est-ce que vous allez en Italie?

3. Allez-vous en Italie?

• Elle veut yoyager à Paris. 1. Elle veut voyager à Paris?
(Ela quer viajar a Paris.) 2. Est-ce qu’elle veut voyager à Paris?

3. Veut-elle voyager à Paris? => inversão só com o verbo 

conjugado!



ALGUMAS OBSERVAÇÕES – FRASE INTERROGATIVA

• É importante lembrar que o ponto de interrogação, ao final da frase é obrigatório – assim 
como a frase deve começar por  letra maiúscula.

• Como a língua francesa tem uma especificidade sonora acentuada, ocorrem as alterações 
ortográficas que merecem nossa atenção. Uma delas é a elisão, já comentada 
anteriormente.

• A outra ocorrerá quando, ao fazer a inversão verbo  sujeito, tivermos um verbo que 
termine em vogal, e o pronome comece por vogal. Vejamos:

Il aime beaucoup le chocolat. 1. Il aime beaucoup le chocolat?

2. Est-ce qu’il aime beaucoup le chocolat?

3. Aime-t-il beaucoup le chocolat?

 Perceba que na terceira formulação, houve a introdução de um [– t –].

Sua função é apenas evitar que o encontro de tantos sons de vogais fique desagradável. Só acontecerá com os 
pronomes da 3ª pessoa do singular: il, elle e on. 

É uma “quebra” sonora, e essa mudança ortográfica é obrigatória também, certo?



EXERCICE DE FIXATION – Passez les phrases à la 
forme interrogative. Utilisez les 3 possibilités. 

Vous étudiez à l’université. 1. _____________________________________
2. _____________________________________
3. _____________________________________

On va manger à la cantine. 1. _____________________________________
2. _____________________________________
3. _____________________________________

Elle habite au Japon. 1. _____________________________________
2. _____________________________________
3. _____________________________________



 Novidade da vez! SITUER DANS LE TEMPS
=> Situar no tempo

Vamos aprender (ou reforçar) agora algumas estruturas que 
nos ajudam a entender como reconhecer as variações de 
tempo, quando narramos fatos, acontecimentos, momentos 
de nossa vida... Primeiro, é importante compreendermos 
uma noção de referência. No caso do tempo, temos:

PASSADO PRESENTE FUTURO



Tomando como referência o “aqui-agora”, temos que:

No PASSADO, a 

ação já aconteceu. 

No PRESENTE, a 

ação se passa no 
“agora” das 

circunstâncias.

No FUTURO,  ação 

se passará mais tarde. 

ontem, 
anteontem, dois 

dias atrás, no 
mês passado, 

antigamente, há 
muito tempo...

agora, 
imediatamente, 
neste momento, 
neste instante, 

hoje...

amanhã, depois 
de amanhã, na 

semana que 
vem, daqui a 

dois meses, no 
próximo ano...



Observem bem o quadro ao 
lado.
• Acima das imagens, são dadas 

algumas expressões.
• Abaixo, temos exemplos de 

aplicação dessas expressões.
Com a ajuda da tabela 
anterior, façam a tradução. 
• Onde vocês leem On utilise..., 

são dados os tempos verbais 
para cada situação: passado, 
presente e futuro.

Não se preocupem com os verbos, agora – o mais 
importante é compreender as diferentes nuanças 
de tempo, d’accord?



Lembrem-se de transcrever as anotações e fazer os exercícios em seu caderno, 
de forma bem organizada. Salut! 

Para finalizar, um vídeo que nos trará um pouco mais de informação sobre
o universo da francofonia, com curiosidades.
Vamos viajar sem sair do lugar – e encher a nossa bagagem de
conhecimento. Espero que curtam, até a próxima!

https://www.youtube.com/watch?v=PgzUCS6hrw4


